[image: image1.png]XUNTA DE GALICIA

PRESIDENCIA
Secretaria Xeral de Comunicacion



[image: image1.png]

INTERVENCIÓN DO PRESIDENTE DA XUNTA DE GALICIA NAS XORNADAS NOVAS FERRAMENTAS TIC EN GALEGO: MELLORA DA PRODUTIVIDADE 

Santiago, 8 de abril de 2008.- 

 

Señora presidenta de Microsoft Ibérica

Señora secretaria xeral de Política Lingüística

Señor vicepresidente executivo da Fundación Galega para a Sociedade do Coñecemento

Sr. presidente de INEO

Empresas patrocinadoras 

Amigos e amigas que hoxe nos acompañan nestas xornadas 

 

Quero que as miñas primeiras palabras na inauguración destas Xornadas sexan de agradecemento para Microsoft Ibérica e, moi especialmente, para a súa presidenta, dona Rosa María García, pola sensibilidade e o compromiso que ten amosado desde o primeiro día que ten amosado desde o primeiro día da asunción das súas responsabilidades, coa pluralidade lingüística que demostran coa iniciativa que hoxe presentamos.

Non é aínda tan sinxelo atopar nas grandes empresas transnacionais do mundo globalizado unha disposición tan positiva e tan aberta cara ao pluralismo lingüístico e ás linguas locais como a que atopamos en Microsoft. É unha actitude que, como presidente da Xunta de Galicia, valoro e agradezo en todo o que vale.
As actuacións no campo das novas tecnoloxías son imprescindibles para que a lingua galega siga a ser un vehículo de comunicación útil e valorado no novo mundo que o desenvolvemento tecnolóxico está a perfilar. 

Un dos principais obxectivos da política lingüística do Goberno Galego é conseguir que todos os cidadáns poidan ter a posibilidade de vivir en galego e que ningún cidadán vexa minguado o exercicio dos seus dereitos lingüísticos. 

Isto implica a realización dun esforzo moi serio, particular en todo o que se refire á incorporación da lingua galega aos novos contornos tecnolóxicos e, sobre todo, aos instrumentos informáticos que hoxe forman xa parte inescusable da vida cotiá da inmensa maioría da cidadanía.  

Afortunadamente, na actualidade existen xa numerosas ferramentas tecnolóxicas dispoñibles: desde paquetes ofimáticos ata tradutores automáticos, desde reprodutores de MP3 e MP4 ata conversores texto-voz e programas de correo electrónico. 

Esta dispoñibilidade dá conta dunha demanda e, por suposto, dunha acción normalizadora por parte da Secretaría Xeral de Política Lingüística. 

Pero tamén nos informa sobre a asunción por parte dun número crecente de empresas da convición de que o galego vende ben e de que as grandes empresas transnacionais deben incorporar aos seus criterios de comunicación unha relación respectuosa e amable coas linguas existentes nos mercados locais.

Que empresas como Microsoft Ibérica e fabricantes como Dell, Inves e HP decidisen colaborar coa Secretaría Xeral de Política Lingüística, coa Fundación para a Sociedade do Coñecemento e con INEO, para facilitar o acceso en lingua galega ás tecnoloxías informáticas é unha excelente noticia que constitúe de seu unha proba de que o galego segue a ser un idioma con vitalidade, con presente e con futuro. 

Unha iniciativa como esta ten tamén un importante alcance pedagóxico, pois é en si mesma unha demostración de que non existe incompatibilidade ningunha entre o galego e o resto das linguas. 

Digo isto porque ás veces escóitanse discursos, en ocasións moi intensos, e certamente moi minoritarios, sobre a convivencia lingüística que me parecen excesivamente condicionados polo medo. 

Uns teñen medo de que o galego expulse ao castelán de Galicia. 

Outros teñen medo de que sexa o castelán quen faga inviable a pervivencia do galego. En non poucas ocasións, os medos duns e doutros desembocan en memoriais de agravios, en diagnósticos irracionais e en propostas escasamente cohesionadoras e escasamente prácticas. 

En Galicia non hai conflito lingüístico. Tampouco o vai haber no futuro.

O Goberno galego non quere un país monolingüe, senón un país con cidadáns capacitados para desenvolverse en varios idiomas, nomeadamente o inglés, a partir do coñecemento competente do galego e do castelán, que son as dúas linguas oficiais de Galicia e dous dos idiomas que a Constitución recoñece como linguas españolas e como patrimonio de todos.

Dito isto, é certo que o galego necesita de apoios dos que non precisa o castelán. 

O castelán é unha lingua poderosa, chea de vigor e cun enorme potencial expansivo. 

Unha lingua á cal ningún galego sensato quere renunciar, pois facelo suporía un inxustificable empobrecemento e unha especie de automutilación. A súa aprendizaxe e o seu coñecemento cabal están debidamente garantidos polo noso sistema educativo e polas nosas leis. 

E para o galego queremos o mesmo que queremos para o castelán. 

Queremos que o galego sexa unha lingua forte, vigorosa e con futuro. Por iso é o noso deber como gobernantes levar a cabo accións de afirmación e promoción do galego en todos os ámbitos da vida pública e da actividade social.  

Todos somos conscientes de que moitos anos de abandono e marxinación fixeron do galego unha lingua moi vulnerable, que só iniciou o seu proceso de recuperación legal e de institucionalización coa restauración da democracia e do autogoberno. 

E son precisamente as leis básicas da nosa democracia e do noso autogoberno, a Constitución española e o Estatuto de Autonomía de Galicia, as que fan do galego un patrimonio cidadán común do que os galegos somos os principais custodios. 

O galego non é só dos que falan galego, da mesma maneira que o castelán non é só dos que falan castelán. 

E nese labor de custodia dun dos nosos grandes tesouros comunitarios estamos implicados todos, independentemente do uso que libremente fagamos das nosas dúas linguas. Porque as dúas son nosas. 

Por iso, a política de recuperación lingüística que estamos a levar a cabo en Galicia é unha política baseada en accións de afirmación e promoción do idioma galego que, a medio prazo, deben conducir á equiparación de oportunidades e presenza social entre a lingua galega e a lingua castelá. Sen imposicións de ningún tipo e co máximo respecto ás opcións lingüísticas dos cidadáns, pero desde a conciencia e a convición de que ninguén fará polos galegos o que aos galegos nos corresponde facer. 

 

Ese é o noso deber e tamén un proxecto co que se sinte identificada unha gran maioría cidadá. Pode haber diferenzas de matiz e mesmo discrepancias sobre a intensidade, o enfoque e o acerto das medidas de recuperación lingüística, pero do que non teño dúbidas é do amplo consenso social sobre a necesidade de que haxa unha política lingüística que favoreza a recuperación do galego. 

Ese amplo consenso social tivo tamén sempre, durante todo o período democrático, un reflexo político que só se viu enturbado nos últimos meses por actitudes oportunistas que, finalmente, non lle reportaron aos seus responsables ningún rédito electoral. Eu agardo que as urnas movan á reflexión aos que decidiron romper, sen ningún argumento de peso, o consenso político sobre o galego. 

Remato xa, reiterándolle o meu agradecemento a todas as empresas e entidades involucradas na organización desta xornada, a todas as empresas e entidades que, día a día, achegan un bit máis á normalización da lingua galega no crucial ámbito das tecnoloxías da información e da comunicación.
Moitas grazas. 

SAÚDOS,

GABINETE DE COMUNICACIÓN DA XUNTA DE GALICIA
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